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Folding seat

Seduta a ribalta, premi apri

Modular wash basing burnished
steel finish

Lavabo modulare con finitura
Acciaio Brunito

Mirror with integrated lighting

Specchio con illuminazione
integrata

Control panel 
steam bath, chromotherapy,
aromatherapy

Pannello di controllo
bagno turco, cromoterapia,
aromaterapia

Emotional shower

Doccia emozionale

Collection 012 / AgoràBox&Co.
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La nostra storia ha delle radici solide, che profumano di tradizione e cultura, di arte e natura, 

di avanguardie e design. Una storia che poggia le sue basi in Toscana, al centro della penisola 

italiana, nel cuore di un paese che ha saputo fare della creatività, della passione, della bellezza 

e dell’artigianalità il suo biglietto da visita nel mondo. 

Per questo rivendichiamo le nostre origini. Per questo ricordiamo a tutti l’importanza 

di una filiera produttiva, dal progetto alla realizzazione del prodotto in ogni suo singolo 

elemento, interamente Made in Italy, orgogliosamente Made in Toscana.

Tuscan heart & Italian passion
Our story has solid roots. Roots that taste of tradition and culture, art and nature, avant guard and design. 

A story rooted in Tuscany, in the center of the Italian peninsula, in the heart of a country that has learned to 

turn creativity, passion, beauty and artisanship into its business card, presented throughout the world.

This is why we have reclaimed our origins. This is why we strive to remind others of the importance of a 

production line, from the initial project to the the manufacturing of products in each of their single parts, 

entirely made in Italy, and proudly made in Tuscany.

Cuore toscano
passione italiana

100% Made 
in italy 
tuscany
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Artigianato
storia

Gli ingredienti dei nostri progetti e dei nostri prodotti mirano all’essenzialità. 

Materiali di primissima qualità lavorati seguendo iter e processi produttivi 

che si appoggiano ai capisaldi della storia della nostra terra e si fondono 

alla nobile tradizione artigiana che fà dell’eccellenza l’unico obiettivo da perseguire. 

Perchè riteniamo possibile un’idea di innovazione e progresso utile per tutti. 

Perchè reputiamo necessario mettere l’uomo al centro di ogni nostro prodotto. 

Perchè consideriamo un privilegio dedicare tempo e lavoro al benessere comune.

Artisanship and history
The ingredients of our projects and our products focus on essentiality. Top-quality materials 

used according to protocols and production processes based on the benchmarks of the history 

of our land and on the noble artisan tradition that sees excellence as the only possible goal 

to be pursued. 

Because we think that the idea of innovation and progress useful for everyone is possible.

Because we believe that man should be the center of each of our products.

Because we consider it a privilege to dedicate time and effort to the common well being.
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Design
fatto a mano

Ricerca e stile. La personalità dei nostri prodotti è raccontata anche dall’artigianalità 

del suo processo produttivo, curato, in ogni suo singolo dettaglio, dalle mani esperte 

dei migliori professionisti, e dal design dei migliori progettisti.

Il nostro processo di cromatura avviene in modo manuale, ci permette di immergere gli oggetti sino

a raggiungere uno spessore di 20 Micron, contro gli 11 di un impianto automatizzato. 

L’unione tra l’utilizzo dell’ Ottone come materia prima e la cromatura 20 Micron ci consente di avere 

la componentistica con una qualità e longevità superiore a qualsiasi altro concorrente, con la brillantatura 

che tutti oramai conosocono e apprezzano.

Hand-made design
Research and style. The personality of our products is also told by the artisanship of their production 

products; every single detail is taken care of by the expert hands of the best professionals and by the 

design of the best designers.

Our chromium plating process is manual. This means that items can be submerged until a layer 20 micron thick is obtained, 

while automated systems never exceed 11 microns. Using brass as raw material and artisan 20 micron chromium plating 

allows us to manufacture parts with quality and life higher and longer than those of any of our competitors, and so shiny 

that they are widely recognized and appreciated.

ottone
croMato
20 Micron
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Sublime espressione di uno stile essenziale, in cui si fondono la fermezza del teak e la trasparenza dei cristalli. Le linee decise rendono impercepibile la definizione di uno spazio infinito.

Agorà atelier 
         di benessere 

Agorà well-being studio.The sublime expression of an essential style, represented by the fusion of the firmness of teak and the transparency of glass panels. With its decisive lines, it is almost 

possible to define an infinite space.

design by

Collection 012 / AgoràBox&Co.
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Folding seat

Seduta a ribalta, premi apri

Modular wash basing burnished
steel finish

Lavabo modulare con finitura
Acciaio Brunito

Mirror with integrated lighting

Specchio con illuminazione
integrata

Control panel 
steam bath, chromotherapy,
aromatherapy

Pannello di controllo
bagno turco, cromoterapia,
aromaterapia

Emotional shower

Doccia emozionale

Collection 012 / AgoràBox&Co.
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Collection 012 / AgoràBox&Co.

spazio infinito
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Mirage
elegante 
suggestione

L’incontro di linee essenziali in un raffinato ed elegante gioco di equilibri e incastri. Lentamente sembrano sparire i confini percettibili tra spazio interno ed esterno. È l’estasi dei sensi.

    

Box&Co. Collection 012 / Mirage

MIrAgE elegant suggestion. The meeting of essential lines in a sophisticated and elegant game of balances and combinations. The perceived limits between internal and external space seem to fade slowly. 

The ecstasy of senses.
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Connector in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Elemento di raccordo in Ottone pieno 
con cromatura manuale 20 Micron

Cerniera in Ottone pieno 
con cromatura manuale 20 Micron

Hinge in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron

Box&Co. Collection 012 / Mirage
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Box&Co. Collection 012 / Mirage

Mirage Uzd

Mirage Pzd

Mirage Uyd

Mirage Pyd
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Box&Co. Collection 012 / Mirage

Mirage AMyd

Mirage ALf Mirage ASf

Mirage AMzd

Mirage APAd
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Box&Co.Box&Co. Collection 012 / Quasar

Quasar
piacere 
oltre 
ogni limite

I profili si elevano al di là dei confini dello spazio e del tempo. La luminosità si espande uniforme, scandita soltanto da decisi profili brillantati. Scorrono i limiti della percezione. 
QUASAr pleasure beyond all limits. Profiles that rise beyond the limits of space and time. Light spreads uniformly, marked only by the decisive shiny profiles. The limits of perception unfold. 
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Box&Co. Collection 012 / Quasar

Connector in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Elemento di raccordo in Ottone pieno, 
con cromatura manuale a 20 Micron

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron

Steel and teak shower tray

Piatto doccia in Acciaio e Teak
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Box&Co. Collection 012 / Quasar

Quasar PS2

Quasar PSS

Quasar US2

Quasar UXSS
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Quasar ANSS

Quasar ALS

Quasar ASS

Box&Co. Collection 012 / Quasar

Quasar ANSd

Quasar ANS2
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Xenon
perfezione
unica

Il continuo dialogo tra forma e materia in un’installazione i cui singoli elementi interagiscono reciprocamente alla perfezione. Si reinventa l’esperienza dell’elemento come unità.
XENoN unique perfection. The continuous dialogue between shape and material in an installation in which single elements interact perfectly. The reinvented experience of the element as unity.

Box&Co. Collection 012 / Xenon
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Box&Co. Collection 012 / Xenon

Steel and teak shower tray.

Piatto doccia in Acciaio e Teak

Hinge in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Cerniera in Ottone pieno 
con cromatura manuale 20 Micron

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron
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Box&Co. Collection 012 / Xenon

Xenon Uzd

Xenon Pzd

Xenon Pyd Xenon Uyd
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Xenon ASf

Xenon ATd

Box&Co. Collection 012 / Xenon

Xenon ALf

Xenon ANXS

Xenon ANzS
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Yab
piacevole 
armonia 

L’audace combinazione di praticità e bellezza traspare leggera dalle eleganti combinazioni di essenziali linee plastiche. L’armonia si rinnova nell’assoluta simbiosi con lo spazio.
YAB pleasant harmony. The bold combination of practicity and beauty looks light with its elegant combinations of essential plastic lines. Harmony renews itself in absolute symbiosis with space.

Box&Co. Collection 012 / Yab
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Box&Co. Collection 012 / Yab

Connector in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Elemento di raccordo in Ottone pieno, 
con cromatura manuale a 20 Micron

Steel and teak shower tray

Piatto doccia in Acciaio e Teak

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Hinge in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron

Cerniera in Ottone pieno, 
con cromatura manuale a 20 Micron

Box&Co.
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Box&Co. Collection 012 / Yab

Yab Uyd

Yab Pzd

Yab Pyd

Yab Uzd

Box&Co.
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Yab ALf

Yab ANXS

Yab ASf

Yab ATd

Collection 012 / YabBox&Co.
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Fitz
bellezza 
sfrontata

dinamica ma lineare. La percezione ritmata dell’alternarsi tra pieni e vuoti crea la sensazione di una struttura in continua evoluzione. È la spregiudicatezza della semplicità. 
FITZ cheeky beauty. Dynamic but linear. The rhythmic perception of the alternation between full and empty spaces creates the feeling of a constantly evolving structure. The daring of simplicity.

Box&Co. Collection 012 / Fitz
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Collection 012 / FitzBox&Co.

Connector in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Elemento di raccordo in Ottone pieno, 
con cromatura manuale a 20 Micron

Trolley in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating

Carrello in Ottone pieno, con cromatura 
manuale a 20 Micron

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron

Steel and teak shower tray

Piatto doccia in Acciaio e Teak
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Fitz ALS

Collection 012 / FitzBox&Co.

Fitz ANSd Fitz PSS

Fitz UXSSFitz ANSS
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Vogue
ricercata 
raffinatezza

La complicità tra arte e tecnologia genera un’installazione dal carattere moderno, deciso ma assolutamente raffinato che supera la retorica della simmetria classicamente intesa.
VogUE refined sophistication. The fusion of art and technology generates a modern installation that is decisive yet absolutely sophisticated, leaving behind the rhetoric of classical symmetry

Box&Co. Collection 012 / Vogue
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Steel and teak shower tray.

Piatto doccia in Acciaio e Teak

Box&Co. Collection 012 / Vogue

Hinge in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Supporto cuscinetto in ottone

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron

Sections in Brill alloy

Profilati in lega Brill

Corner in full brass with manual 
20 Micron - Thick Chromium plating

Elemento angolare in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron
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Vogue ALRVogue AB Vogue AMNR

Box&Co. Collection 012 / Vogue

Vogue APV

Vogue AMNS2R
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Vogue PB

Vogue PSRVogue PS2R

Box&Co. Collection 012 / Vogue

Vogue PV
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Box&Co. Collection 012 / Vanilla

Vanilla
dolce 
contrasto 

Un’installazione affascinante la cui architettura è disegnata dalla continuità dell’alternarsi di vuoti e aperti che si declinano dolcemente in una progressione di contrasti simultanei. 
VANILLA sweet contrast. A fascinating installation whose architecture is designed by the continuous alternation of empty and open spaces, sweetly declining in a progression of simultaneous contrasts. 
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Box&Co. Collection 012 / Vanilla

Bearing in full Brass

Supporto cuscinetto 
in Ottone pieno

Steel and teak shower tray.

Angular element in full brass 
with manual 20 Micron -thich 
chromium plating

Piatto doccia in Acciaio e Teak

Elemento angolare in Ottone pieno 
con cromatura manuale

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron
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Box&Co. Collection 012 / Vanilla

Vanilla ALS

Vanilla AMNS2

Vanilla AMNd2 Vanilla PS2

Vanilla PSd
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Etoile
luminoso 
benessere

Box&Co. Collection 012 / Etoile

Linee limpide e sinuose si uniscono in un’installazione elegante che lievemente sembra perdersi nell’elemento. Affiorano la purezza e l’energia dell’acqua.
EToILE luminous well-being. Clear, sinuous lines meld into an elegant installation that seems to fade into the element. Water pureness and energy have room to surface.
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Steel and Black Silver shower tray.

Piatto doccia in Acciaio
 e finitura Black Silver

Handle in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Maniglia in Ottone pieno 
con Cromatura manuale 20 Micron

Automatic system 
for lifting door

Sistema automatico
di sollevamento anta 

Sections in Brill alloy

Profilati in lega Brill
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Etoile UXd

Etoile UXd

Box&Co. Collection 012 / Etoile

Etoile ASf

Etoile AS

Etoile ATf
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Etoile Pyd

Etoile PB

Etoile Pd

Box&Co. Collection 012 / Etoile

Etoile PXd Etoile PSfd

Etoile Pzd
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Box&Co. Collection 012 / Etoile

Etoile AMyd Etoile AMPd Etoile AMd

Etoile AMB
Etoile AL

Etoile ALP

Etoile ALf
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Open
vivace 
leggerezza 

Concetti diametralmente opposti convivono in un’installazione che rappresenta la sintesi plastica di una realtà dinamica, energica. È il gioco delle parti, che sconvolge gli spazi prefiniti.

Box&Co. Collection 012 / Open

oPEN lively lightness. Diametrically opposed concepts live together in an installation that represents the plastic summary of a dynamic, energetic reality. A game of parts that disrupts predefined spaces.
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Box&Co. Collection 012 / Open

Connector in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating

Elemento di raccordo in Ottone pieno, 
con cromatura manuale a 20 Micron

Piatto doccia in Acciaio e Wengè

Connector in full brass, with manual 
20 micron-thick chromium plating.

Elemento di raccordo in Ottone pieno, 
con cromatura manuale a 20 Micron

Steel and wengé shower tray
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Box&Co. Collection 012 / Open

Open AM

Open AMy

Open Uy

Open Udd

Open AMX
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Sopravasca
sipari
fluttuanti

Strutture lineari e leggere, rifiniti in ogni minimo dettaglio i Sopravasca si conciliano in modo armonico con la struttura sottostante. Come fluttuanti sipari incorniciano il tempo del bagno. 
BATH SCrEENS floating curtains. Linear and light structures, finished in their tiniest details, these bath screens harmonically match with the structure beneath. Like floating curtains, they frame bath time.

Box&Co. Collection 012 / Sopravasca
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E V2d

E V1

E V2SS

Box&Co. Collection 012 / Sopravasca
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Box&Co. Collection 012 / Piatti doccia

Piatti
doccia
comfort
e stabilità

Piattaforme studiate per garantire il massimo del comfort e della stabilità attraverso un design moderno e materiali innovativi. È l’energia che parte dal basso e si espande in tutto lo spazio.
SHoWEr TrAYS comfort and stability. Trays designed to ensure maximum comfort and stability thanks to modern design and innovative materials. Energy spreads from below to fill the entire space.
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Formula 0

Formula steel 6S

Box&Co. Collection 012 / Piatti doccia



96 97

Formula 14

Formula 2

Formula 4

Formula 6

Box&Co. Collection 012 / Piatti doccia
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Formula top T14

Formula top T6

Box&Co. Collection 012 / Piatti doccia
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Baia BIANCO

Baia BLACK SILVER

Baia BROWN BLACK

Baia WHITE SILVER

Box&Co. Collection 012 / Piatti doccia
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Finiture
realtà
dei materiali

Box&Co. Collection 012 / Finiture

Essenza Teak TEK Essenza Iroko IRO

Essenza Wengé WEN

Essenze
Wood
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Box&Co. Collection 012 / Finiture

Acciaio
Steel

Finiture Piatti doccia
Steel

Finiture Brown Black C02 Finiture White Silver C03

Finiture Black Silver C04 Finiture colori uniti su richiesta Finiture Bianco C11Acciaio Scotch Brite ACC Acciaio Lucido LUC
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Cristallo Trasparente TRA

Cristallo
Glass

Cristallo Acidato ACI

Alluminio
Aluminum

Alluminio Bianco BIA Alluminio Brillantato BRIAlluminio Dorato 24k dOR Alluminio Bronzato BRO

Box&Co. Collection 012 / Finiture
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Folding seat

Seduta a ribalta, premi apri

Modular wash basing burnished
steel finish

Lavabo modulare con finitura
Acciaio Brunito

Mirror with integrated lighting

Specchio con illuminazione
integrata

Control panel 
steam bath, chromotherapy,
aromatherapy

Pannello di controllo
bagno turco, cromoterapia,
aromaterapia

Emotional shower

Doccia emozionale

Collection 012 / AgoràBox&Co.
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